
Finished Wall/Backsplash

*Minimum 63

D. Faucet Hole 32

Centerline of Faucet

*อยา่งน้อย 63

ขนาดเส้นผา่นศนูย์กลางรูก๊อก 32

แนวกําแพงหรือผนงั

แนวติดตั �งก๊อกนํ �า

Dimensions are approximate.
Unit: mm

* The distance can be adjusted depending on users and suitable space.
* ระยะดังักล่า่วสามารถปรับัเปลี่่�ยนได้ข้ึ้้ �นอยู่่�กับัความเหมาะสมของหน้า้งานและผู้้�ใช้ง้าน

ขนาดระยะแสดงค่า่โดยประมาณ
หน่ว่ย: มม.

All information is based on the latest product information available at 
the time of publication. Kohler Co. reserves the right to make changes 
in product characteristics, packaging, or availability at any time without 
notice.

This product pictured in the installation steps may differ from the 
model being installed.

IMPORTANT NOTICE TO INSTALLERS  Please leave these 
instructions for the consumer. They contain important  
information.

NOTE:

	 1.	Flush the water supply pipes thoroughly to remove �debris. 
		 Faucet is designed for tap water or potable water.

	 2.	Do not attack the faucet with rough strength to avoid being  
		 damaged.
	 3.	Do not damage the surface of sensing window when installing  
		 or cleaning the faucet.

	 4.	Strictly follow indicated instructions to perform electric�  
		 connection. Only provide electric supply to power box after  
		 the installation is completed.

	 5.	Electrical source must equiped with suitable fuse to protect  
		 AC/DC transformer unit from damage.

	 6.	Do not let sunlight or other light source enter or be reected  
		  into sensor faucet. And do not put the faucet near strong  
	 	ultraviolet or electromagnetic field.

	 7.	Do not installed the control box of the sensor faucet in the  
		 humidity higher than 95RH environment of the control box,  
		 which have long been damp patch of water vapor. If necessary,  
		 ventilation must be provided.

	 8.	Cover the sensing window with black tape, Turn off  
		 the electrical source and shut down water supply when  
		 repairing the faucet or lavatories.

9. When connect the product in power supply firsly, The LED indica  
tor of product will fast flashing and that means the product is in 
initial period. During initial period about 10-15 second, Do not put 
any objects in the sensing range.

ข้อ้มููลในคู่่�มือนี้้ �มาจากข้อ้มููลผลิติภัณัฑ์ล์่า่สุดุท่ี่�มีีอยู่่�ในช่ว่งเวลาการจัดัพิิมพ์ ์
บริษัิัทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ในการเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มููลผลิติภัณัฑ์ ์บรรจุภุัณัฑ์ท่์ี่�มีีอยู่่�
โดยมิิต้อ้งแจ้ง้ให้ท้ราบล่ว่งหน้า้

รููปภาพของผลิติภัณัฑ์ท่์ี่�แสดงขั้้�นตอนการติดิตั้้�งอาจแตกต่า่งจากรุ่่� น 
ท่ี่�ดำ ำ�เนิินการติดิตั้้�ง

ข้อ้สำ ำ�คัญัสำำ�หรับัผู้้�ติิดตั้้�ง คู่่�มือนี้้ �มีีข้อ้มููลสำำ�คัญั โปรดมอบเอกสารให้ก้ับั
เจ้า้ของผลิติภัณัฑ์์

ข้้อสัังเกต:

	 1.	เปิิดวาล์ว์นํ้้�าทำำ�ความสะอาดท่อ่นํ้้�าดีีเพื่่�อขจัดัสิ่่�งสกปรก�ต่า่ง  ๆผลิติภัณัฑ์ ์
		ถูู กออกแบบมาเพื่่�อใช้ง้านร่ว่มกับันํ้้�าประปา�หรือืนํ้้�าสะอาดเท่า่นั้้�น

	 2.	อย่า่ให้ก๊้๊อกนํ้้�าถููกกระแทกไม่เ่ช่น่นั้้�นอาจทำำ�ให้ช้ำ ำ�รุดเสีียหายได้้

	 3.	อย่า่ให้เ้ซ็น็เซอร์ไ์ด้ร้ับัความเสีียหายระหว่า่งขั้้�นตอนการติดิตั้้�งหรือืทำำ� 
		 ความสะอาดก๊อกนํ้้�า
	 4.	โปรดปฏิิบัตัิติามขั้้�นตอนการเชื่่�อมต่อ่ระบบไฟฟ้า้ท่ี่�ระบุไุว้�้อย่า่งเคร่ง่ครัดั 
		 เชื่่�อมต่อ่ระบบไฟฟ้า้หลังัจากติดิตั้้�งเสร็จ็เท่า่นั้้�น

	 5.	เลืือกใช้ฟิ้ิวส์ท่์ี่�มีีขนาดเหมาะสมกับัปริมิาณกระแสไฟฟ้า้ของ�แหล่ง่ 
		จ่ า่ยไฟเพื่่�อป้อ้งกันัไม่ใ่ห้ห้ม้อ้แปลงไฟ AC/DC เสีียหาย

	 6.	อย่า่ให้แ้สงแดดหรือืแหล่ง่กำำ�เนิิดแสงอื่่�นๆ เข้า้ถึึงหรือืสะท้อ้นถููกบริเิวณ 
		 เซ็น็เซอร์ข์องก๊๊อกน้ำำ�� และอย่า่ติดิตั้้�งก๊๊อกนํ้้�าใกล้ส้นามแม่เ่หล็ก็ไฟฟ้า้ 
		 หรือืแหล่ง่กำำ�เนิิดรังัสีีอัลัตราไวโอเลต

	 7.	ห้า้มติิดกล่อ่งควบคุมุก๊๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์บ์ริเิวณท่ี่�มีีค่า่ความชื้้ �นมากกว่า่  
		 95RH อาทิิ บริเิวณท่ี่�มีีความเปีียกชื้้ �นจากไอน้ำำ�� ให้ต้ิิดตั้้�งช่อ่งระบาย 
		 อากาศหากจำำ�เป็็น

	 8.	ใช้เ้ทปสีีดำ ำ�ปิดบริเิวณหน้า้ต่า่งเซ็น็เซอร์,์ ปิิดแหล่ง่จ่า่ยไฟและวาล์ว์นํ้้�า  
		 เมื่่�อต้อ้งการซ่อ่มแซมอ่า่งล้า้งหน้า้หรือืก๊๊อกนํ้้�า

9. เมื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่อ่สินิค้า้กับัแหล่ง่จ่า่ยไฟฟ้า้ครั้้�งแรก เซ็น็เซอร์ก์ะพริบิเร็ว็ๆ 
แสดงว่า่สินิค้า้อยู่่�ระหว่า่งขั้้�นตอนการเริ่่�มต้น้ทำำ�งาน ในช่ว่งประมาณ 10-15 
วิินาทีี ของการเริ่่�มต้น้ทำำ�งานนี้้ � อย่า่วางหรือืนำำ�วัตัถุใุดๆ เข้า้ไปในระยะการ
ตรวจจับัของเซ็น็เซอร์์

INSTALLATION AND CARE GUIDE
ข้อแนะน�ำการติดตั้งและการดูแลรักษา
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COLD ONLY TOUCHLESS LAVATORY FAUCET
ก๊อกเดี่ยวอ่างล้างหน้าระบบเซ็นเซอร์

ก่่อนเร่ิ่�มการติิดตั้้�ง BEFORE YOU BEGIN

ระยะการติิดตั้้�ง ROUGH-IN DIMENSION



G1/2"
Supply Hose/สายนํ �าดี 
(Not Provided/ไมร่วมในชดุผลติภณัฑ์) 

G1/2"

	 1.	Remove nut and washer.

	 2.	Install the faucet through the faucet hole of the lavatory.  
		 Slide the washer over the mounting stud and tighten the nut  
		 securely to the mounting stud.	

NOTICE: Do not pull signal wire.

	 3.	Fix the control box to the wall, and let the center of control box  
		 is away from the mounting holes of faucet for 150 mm, to avoid  
	 	the faucet loose so that water droplets ow to the control box.

	 4.	Connect the exible pipe of faucet body and water outlet of  
		 the control box.

	 5.	Please use exible pipe with G1/2" connector in both side  
		 (not provided) to connect the water outlet of angle valve and  
		 water inlet of the control box.

	 6.	Please connect the sensor line into socket on the control  
		 box, and tighten nut.

	 7.	Please insert the power plug to AC 220V socket or DC 6V  
	 	batteries, by now the indicator will ash 2 second, then  
	 	continue ash 10 seconds to automatic adjusting sensing  
		 distance. The faucet will not work during this period.

Put your hand in the sensing range,�the 
faucet should turn on. The faucet �should 
turn off after removal.

The sensing distance will be adjusted  
�automatically per the condition �of the 
lavatory and surrounding �environment.

NOTE:	 If the sensor faucet work over 
 60 seconds, or the faucet in induced state  
for a longtime, sensor will closed 
automatically.

1.	ถอดนอตและแหวนรองออก

2.	ติิดตั้้�งก๊๊อกน้ำำ�� เข้า้กับัรููก๊อกของอ่า่งล้า้งหน้า้สวมแหวนรองเข้า้กับัก๊๊อก
น้ำำ�� จัดัตำำ�แหน่ง่ก๊๊อกน้ำำ��ให้ไ้ด้ก้ึ่่�งกลางรููก๊อกน้ำำ�� จากนั้้�นขันันอตให้แ้น่น่

ข้้อพึงึระวััง อย่า่ดึึงสายไฟก๊๊อกน้ำำ��

3.	ยึึดกล่อ่งควบคุมุไว้ก้ับัผนังั โดยให้ก้ล่อ่งควบคุมุห่า่งจากรููติดิตั้้�ง 150 มม.
	 เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงน้ำำ��ท่ี่�หยดน้ำำ��จากก๊๊อกน้ำำ��ในกรณีีท่ี่�ก๊๊อกน้ำำ��ติิดตั้้�งหลวม 

4.	เชื่่�อมต่อ่สายน้ำำ��ดีีของก๊๊อกน้ำำ��เข้า้กับัทางน้ำำ��ออกของกล่อ่งควบคุมุ

5.	โปรดใช้ส้ายน้ำำ��ดีีข้อ้ต่อ่ขนาด G1/2" ทั้้�งสองด้า้น (ไม่ร่วมในชุดุผลิติภัณัฑ์)์  
	สำ  ำ�หรับัเชื่่�อมต่อ่ข้อ้ต่อ่ท่อ่น้ำำ��ดีีและทางน้ำำ��เข้า้ของกล่อ่งควบคุมุ

6.	เชื่่�อมต่อ่สายเซ็น็เซอร์เ์ข้า้กับัเต้า้รับับนกล่อ่งควบคุมุ และขันันอตให้แ้น่น่

7.	เชื่่�อมต่อ่สายไฟ เข้า้กับัเต้า้รับั AC 220V หรือื เชื่่�อมต่อ่แบตเตอรี่่� DC 6V 
	 หลังัจากเชื่่�อมต่อ่ ไฟแสดงจะสว่า่งเป็็นเวลา 2 วิินาทีี จากนั้้�นจะกะพริบิ 
	ต่ อ่เนื่่�องเป็็นเวลา 10 วิินาทีี เซ็น็เซอร์จ์ะปรับัระยะการตรวจจับัอัตัโนมัตัิ ิ 
	ก๊ อกน้ำำ��จะไม่ท่ำ ำ�งานระหว่า่งนี้้ �

ยื่่�นมืือให้อ้ยู่่�ในระยะตรวจจัับของเซ็็นเซอร์ ์นํ้้ �าจะไหล 
�ออกจากก๊๊อกนํ้้�า นํ้้�าจะหยุดุไหลหลังัจากนำำ�มือออก

เซ็็นเซอร์�์จะปรับัระยะการตรวจจับัอัตัโนมัตัิิให้เ้หมาะสม
กับัรููปทรงของอ่า่งล้า้งหน้า้และสภาพแวดล้อ้ม

ข้อ้พึึงระวังั หากก๊๊อกน้ำำ��เซ็น็เซอร์ท์ำ ำ�งานต่อ่เนื่่�องเกิิน 
60 วิินาทีี หรือืใช้ง้านเป็็นเวลานาน ก๊๊อกน้ำำ��จะหยุดุ
ทำำ�งานโดยอัตัโนมัตัิ ิ
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ข้อแนะนำ�การใช้งาน OPERATION INSTRUCTION

ข้้อแนะนำำ�การติิดตั้้�ง INSTALLATION



Install the batteries	
If you want to use DC, please prepare 4 pieces AA alkaline  
batteries. Then open the battery box cover in the control box; 
take out the battery box and open it; follow the instructions on 
the box marked polarity, enclose batteries and cover it, finally 
clamp screw.

NOTE:	

	 1.	Please note the polarity of batteries.

	 2.	Do not use new and used batteries together.

Place your hand on the bottom of the faucet, the solenoid valve 
will issue a click sound, then the LED indicator in the sensor will 
ash one time, and then water running out automatically, and 
hands leave will stopped.

Light Indicator
	 1.	When you access the power supply, the indicator light  
	 	continue fast about 10 seconds after ash 2 seconds,  
	 	said it adjust the sensing distance. When stops ashing can  
		 be used.

	 2.	The indicator continue ash 3 times in sensor state, said the  
		 supply voltage less than 4.4V, should replace batteries.

	 3.	The indicator continue ash 4 times in sensor state, it adjust 
		 distance automatically.

	 Do no force shaking and moving faucet body, to avoid  
	 the bottom of the faucet loose and leaking.

	 Do not force ushing control box.

	 Should clean the filter at the water inlet of solenoid valve  
	 regularly, to avoid blocking because of excessive impurities,  
	 resulting in reduced water ow.

	 Long-term use, the sensor window may be dirt, should be  
	 scrub by clean soft towel

	 Do not use abrasive cleaners or solvents, cleaners may contain 
	 chemicals, such as ammonia, chlorine, toilet cleaner etc,  
	 which could adversely affect the finish.

การติิดตั้้�งแบตเตอร่ี่�
หากต้อ้งการเชื่่�อมต่อ่แบบไฟ DC โปรดเตรีียมแบตเตอรี่่�อัลัคาไลน์ข์นาด 
AA จำำ�นวน 4 ก้อ้น เปิิดฝาครอบท่ี่�ใส่ก่ล่อ่งแบตเตอรี่่�บนกล่อ่งควบคุมุออก 
จากนั้้�นนำำ�กล่่องแบตเตอรี่่�ออกจากกล่่องควบคุุมและเปิิดฝากล่่องออก 
สวมแบตเตอรี่่�โดยทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�สัญัลักัษณ์ข์ั้้�วกระแสไฟฟ้้าบนกล่อ่ง
แบตเตอรี่่� จากนั้้�นปิิดฝากล่อ่งใส่แ่บตเตอรี่่�ดังัเดิมิ

ข้้อสัังเกต

1.	โปรดสังัเกตขั้้�วแบตเตอรี่่�

2.	ห้า้มใช้แ้บตเตอรี่่�ใหม่ร่่ว่มกับัแบตเตอรี่่�ท่ี่�ใช้ง้านแล้ว้

ยื่่�นมืือเข้า้ไปยังับริิเวณใต้ก๊้๊อกน้ำำ�� จะมีีเสีียงคลิ๊๊�กดังัจากโซลิินอยด์ว์าล์ว์  
จากนั้้�นไฟ LED ท่ี่�บริเิวณก๊๊อกน้ำำ��จะกะพริบิ 1 ครั้้�ง น้ำำ��จะไหลออกจากก๊๊อกน้ำำ�� 
โดยอัตัโนมัตัิ ิและน้ำำ��จะหยุดุไหลเมื่่�อนำำ�มือออกจากบริเิวณเซ็น็เซอร์์

ไฟแสดงสถานะ

1.	เมื่่�อเชื่่�อมต่อ่แหล่ง่จ่า่ยไฟ ไฟแสดงจะกะพริบิเร็ว็ เป็็นเวลา 10 วิินาทีี  
	 หลังัจากไฟติดิค้า้ง 2 วิินาทีี หมายถึึง ระบบเซ็น็เซอร์ก์ำำ�ลังัทำำ�การปรับั 
	 ระยะการตรวจจับั เมื่่�อไฟหยุดุกะพริบิ จึึงสามารถใช้ง้านได้้

2.	ไฟกะพริบิ 3 ครั้้�ง หมายถึึง กระแสไฟต่ำำ��กว่า่ 4.4 โวลต์ ์ ผู้้�ใช้ง้านควร 
	 เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

2.	ไฟกะพริบิ 4 ครั้้�ง หมายถึึง เซ็น็เซอร์ป์รับัระยะการตรวจจับัอัตัโนมัตัิิ

	 ห้า้มโยกบริเิวณตัวัเรือืนก๊๊อกน้ำำ��เพื่่�อหลีีกการรั่่�วซึึมบริเิวณฐานก๊๊อกน้ำำ��

	 ห้า้มเทน้ำำ��เพื่่�อชำำ�ระล้า้งบริเิวณกล่อ่งควบคุมุโดยตรง

	 ควรทำำ�ความสะอาดตัวักรองบริเิวณข้อ้ต่อ่ทางน้ำำ��เข้า้ของโซลินิอยด์ว์าล์ว์  
	 เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการอุดุตันั หากสิ่่�งสกปรกมากเกิินไป อาจส่ง่ผลให้อ้ัตัรา 
	 การไหลของน้ำำ��ลดลง

	 เมื่่�อไม่ไ่ด้ใ้ช้ง้านเป็็นเวลานาน อาจมีีคราบสกปรกบริเิวณหน้า้ต่า่งเซ็น็เซอร์ ์
	 ให้ใ้ช้ผ้้า้นุ่่�มเช็็ดทำำ�ความสะอาด

	 ห้า้มใช้ผ้ลิติภัณัฑ์ท์ำำ�ความสะอาดท่ี่�มีีฤทธ์ิ์�กัดักร่อ่นหรือืมีีส่ว่นผสมของ 
	 สารเคมีี เช่น่ แอมโมเนีีย, คลอไรด์,์ น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดห้อ้งน้ำำ�� ซึ่่�งอาจ 
	ทำ ำ�ให้พ้ื้้ �นผิิวผลิติภัณัฑ์เ์สีียหายได้้
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ทดสอบการติิดตั้้�ง INSTALLATION CHECKOUT

การดูแลรักษาและทำ�ความสะอาด CARE AND CLEANING



Troubles Probable Causes Corrective Action

No water ow and indicator not 
ashing.

1.	No power supply or wrong connection.
2.	Object in sensing range.
3.	Dirt on the sensing window.
4.	The connector does not connect well.

1.	Check the power supply and connection.
2.	Remove the object.
3.	Clean the sensing window.
4.	Check the connector.

No water ow and indicator ash 
1 time.

1.	DC or AC connector of AC power unit 
	 may not connect well. 
2.	The filter was blocked in water inlet of  
	 solenoid valve.

1.	Check the power supply.
2.	Clean the filter.

No water ow and indicator ash 
4 times every 6 seconds.

Object in sensing range. Remove the object.

Low water ow. 1.	Angle valve is not open completely.
2.	The filter is blocked.
3.	Aerator is dirty.
4.	The supply water pressure is lower.

1.	Open the angle valve completely.
2.	Clean filter.
3.	Clean the aerator.
4.	Check the water supply system.

Keep water out within 1 minute. Object in sensing range. Remove object.

1347603-X2-B		  ©2021 Kohler Co.

Call Center: +(66) 2700 9299
e-mail: callcenterthailand@kohler.com

การแก้ไขปัญหาเบื้องต้น

TROUBLESHOOTING

อาการ สาเหตุุที่่�เป็็นไปได้้ การแก้้ปััญหา

น้ำำ��ไม่ไ่หลและไฟแสดงไม่ก่ะพริบิ 1.	ไม่ไ่ด้ต้่อ่แหล่ง่จ่า่ยไฟหรือืต่อ่แหล่ง่จ่า่ยไฟไม่ถูู่กต้อ้ง
2.	มีีวัตัถุอุยู่่�ในระยะตรวจจับัสัญัญาณของเซ็น็เซอร์์
3.	เลนส์เ์ซ็น็เซอร์ส์กปรก
4.	ขั้้�วต่อ่แหล่ง่จ่า่ยไฟไม่แ่น่น่

1.	ตรวจสอบแหล่ง่จ่า่ยไฟ
2.	นำำ�วัตัถุดุังักล่า่วออก
3.	ทำำ�ความสะอาดเลนส์เ์ซ็น็เซอร์์
4.	ตรวจสอบขั้้�วต่อ่

น้ำำ��ไม่ไ่หลและไฟแสดงกะพริบิ 1 ครั้้�ง 1.	ต่อ่ขั้้�วต่อ่ DC หรือื AC ของชุดุจ่า่ยไฟ AC ไม่แ่น่น่
2.	ตัวักรองของโซลิินอยด์ว์าล์ว์อุดุตันั

1.	ต่อ่ขั้้�วต่อ่ใหม่่
2.	ทำำ�ความสะอาดตัวักรอง

น้ำำ��ไม่ไ่หลและไฟแสดงกะพริบิ 4 ครั้้�ง 
ทุกุๆ 6 วิินาทีี

มีีวัตัถุอุยู่่�ในระยะตรวจจับัสัญัญาณของเซ็น็เซอร์์ นำำ�วัตัถุอุอกจากระยะตรวจจับัสัญัญาณของเซ็น็เซอร์์

น้ำำ��ไหลไม่แ่รง 1.	เปิิดวาล์ว์ไม่สุ่ดุ
2.	ฟิลเตอร์อ์ุดุตันั
3.	มีีสิ่่�งสกปรกอุดุตันัอยู่่�ท่ี่�ปากก๊๊อก
4.	แรงดันัน้ำำ��ต่ำำ��

1.	เปิิดวาล์ว์จนสุดุ
2.	ทำำ�ความสะอาดฟิลเตอร์์
3.	ทำำ�ความสะอาดปากก๊๊อก
4.	ตรวจสอบระบบท่อ่ประปา

น้ำำ��ไหลต่อ่เนื่่�องเป็็นเวลา 1 นาทีี มีีวัตัถุอุยู่่�ในระยะตรวจจับัสัญัญาณของเซ็น็เซอร์์ นำำ�วัตัถุอุอกจากระยะตรวจจับัสัญัญาณของเซ็น็เซอร์์



1.	 The Company warrants the product during normal resident 
	 use. It does not apply in the event of product damages caused  
	 by accident, transportation, misuse, abuse, installation error, or  
	 has been modified in a manner inconsistent with the products  
	 as shipped by the Company. The warranty excludes damage  
	 due to aggressive air or water conditions, or harsh or abrasive  
	 cleaners and/or materials. Improper care and cleaning will  
	 void is warranty.
2.	 If a defect is found in normal resident use, within the warranty  
	 period, the Company will, at its election, repair, replace or make  
	 appropriate adjustment. The Company is not responsible for  
	 labor charges, installation, or other incidental or consequential 
	 costs. In no event shall the liability of the Company exceed  
	 the purchase price of the product.
3.	 In the case that the product is not covered by this warranty,  
	 the Company will inform the customer of the service charge  
	 and other cost that may occurred. The Company will proceed  
	 further service only upon receive the customer consent.
4.	 Proof of purchase: original sales receipt or other documents, 
	 if  any, from consumer must be made available to the Company  
	 with all warranty claims.
Remarks:
	 Please carefully review the installation instruction manual  
	 before you install the product.

	 The Company reserves the right to make changes of this  
	 warranty at any time without prior notice.  

Warranty period:
1.	 Faucets 
	 	 Faucet body  1 year from the date of purchase
	 	 Cartridge (leak and drip during normal use) - Lifetime

2.	 Other products (not include those Vitreous china, Vitreous  
	 china -related and bathtub products) – 1 year from the date  
	 of purchase

To obtain warranty service, contact Kohler Co. either through 
your Dealer, Plumbing Contractor, or by writing:

Call Center
KOHLER (Thailand) Public Company Limited
16th Floor, Jasmine City Building 
2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road
Wattana, Bangkok 10110
Tel: 0-2700-9299
Email: callcenterthailand@kohler.com

1.	 เงื่่�อนไขการรับัประกันัครอบคลุมุเฉพาะตัวัสินิค้า้ตามสภาพการใช้ง้าน 
	 ปกติเิท่า่นั้้�นไม่ร่วมถึึงความเสีียหายจากการขนส่ง่ การผุกุร่อ่นเนื่่�องจาก 
	 สารเคมีี การบำำ�รุงรักัษาท่ี่�ไม่ถูู่กต้อ้ง การใช้ไ้ม่ถูู่กวิิธีี และดัดัแปลงการ 
	ติ ิดตั้้�งท่ี่�ไม่่ถููกวิิธีีหรืือมีีสิ่่�งอุุดตัันภายในตััวสิินค้้าท่่อนํ้้�าทิ้้ �ง ระบบ 
	สุ ขุาภิิบาล หรือือื่่�น ๆ

2.	 ในกรณีีท่ี่�มีีตำ ำ�หนิิ, ชำำ�รุด, ใช้ง้านไม่ไ่ด้ใ้นระยะประกันั บริษัิัทฯ จะซ่อ่มแซม 
	 หรือืเห็น็สมควรเปล่ี่�ยนเฉพาะตัวัสินิค้า้นั้้�นหรือืเทีียบเท่า่โดยไม่ค่ิดิมููลค่า่ 
	ข องตัวัสิินค้า้โดยจะต้อ้งทำำ�การพิิสููจน์ปั์ัญหาดังักล่า่วก่่อน ทั้้�งนี้้ �ความ 
	รั บัผิิดชอบของบริิษััทฯ เฉพาะตัวัสิินค้า้เท่่านั้้�นโดยความรับัผิิดชอบ 
	 ไม่ค่รอบคลุมุถึึงการติิดตั้้�ง, รื้้ �อถอน, ความเสีียหายหรือืค่า่ใช้จ้่า่ยใด ๆ   
	 ท่ี่�เกิิดขึ้้ �นเนื่่�องจากตัวัสินิค้า้

3.	กรณีีสินิค้า้พ้น้เงื่่�อนไขการรับัประกันั อัตัราค่า่บริกิารและค่า่ใช้จ้่า่ยอื่่�น ๆ  
	 จะต้อ้งแจ้ง้เพื่่�อให้ลูู้กค้า้รับัทราบ และได้ร้ับัการยิินยอมจากลููกค้า้ก่่อน 
	ดำ  ำ�เนิินการใด ๆ

4.	การรับัประกันัพิิจารณาจากใบเสร็จ็รับัเงิิน หรือืหลักัฐานอื่่�น ๆ  โดยนับัจาก 
	วั นัซื้้ �อ-ขายเป็็นสำำ�คัญั บริิษััทฯ ไม่่สามารถรับัประกันัสิินค้า้หากไม่่มีี 
	 เอกสารดังักล่า่ว
หมายเหตุุ
	 ก่่อนการติิดตั้้�งสิินค้า้ทุุกประเภท แนะนำำ�ให้ต้รวจสอบวิิธีีการติิดตั้้�ง 
	 และระยะของอุปุกรณ์ป์ระกอบการติิดตั้้�งต่า่ง ๆ  จากคู่่�มือการติิดตั้้�งเพื่่�อ 
	 ให้ไ้ด้ร้ะยะท่ี่�ถููกต้อ้ง สามารถใช้ง้านได้้
	 ทางบริษัิัทฯ ขอสงวนสิทิธ์ิ์�ความรับัผิิดชอบสินิค้า้ท่ี่�เสีียหายจากการถอด 
	รื้้  �อ/การบริกิาร หรือืเปลี่่�ยนแปลงข้อ้มููลใดๆ ในเอกสารฉบับันี้้ �ได้โ้ดยมิิต้อ้ง 
	 แจ้ง้ให้ท้ราบล่ว่งหน้า้

ระยะเวลาการรับประกััน
1.	สิ นิค้า้ก๊๊อกนํ้้�าทุกุประเภท
	 	 ตัวัก๊๊อกนํ้้�า 1 ปีี
	 	 เซรามิิกวาล์ว์ (เฉพาะการรั่่�วซึึม) ตลอดอายุกุารใช้ง้าน

2.	ผลิ ติภัณัฑ์อ์ื่่�น ๆ  (ซึ่่�งไม่ร่วมถึึงสินิค้า้ประเภทวิเิทรีียสไชน่า่, ผลิติภัณัฑ์ท่์ี่� 
	 เก่ี่�ยวข้อ้งกับัวิิเทรีียสไชน่า่และอ่า่งอาบนํ้้�า) 1 ปีี

ท่า่นสามารถติดิต่อ่เพื่่�อขอรับัประกันัสินิค้า้โดยติดิต่อ่บริษัิัทฯ ผ่า่นตัวัแทน
ท่ี่�ท่า่นซื้้ �อผลิติภัณัฑ์ ์หรือืติิดต่อ่
ฝ่่ายลููกค้า้สัมัพันัธ์์
บริษัิัทโคห์เ์ลอร์ ์(ประเทศไทย) จำำ�กัดั (มหาชน)
ชั้้�น 16 อาคารจัสัมิิน ซิติี้้ � เลขท่ี่� 2 ซอยสุขุุมุวิิท 23 ถ.สุขุุมุวิิท
แขวงคลองเตยเหนืือ เขตวัฒันา กรุุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2700-9299 
อีีเมล: callcenterthailand@kohler.com

การรับประกันสินค้าของแองเกิลฟิลด์ ENGLEFIELD PRODUCT WARRANTY
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